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N:o 10
Den 4 Mars.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe och A. Walder.

45 årg.
1928

Evangelium når Afrika.
Apg. 8: 26—39.

ngt tillbaka i tiden vandrade en ensam man på 
vägen från Jerusalem till Gasa. Vägen, som han 
gick, var folktom. Och han undrade nog, då han 
vandrade vägen fram i middagssolens brand, varför 
lian fått befallning att begiva sig ut på denna 
öde väg.

Mannen, som vandrade på den öde vägen, var 
Filippus, som en tid med stor framgång verkat 
Guds verk i Samariens huvudstad. Han var en Guds 

budbärare och nu hade han fått befallning att begiva sig ut på vandring, 
ty Gud hade ett uppdrag åt honom,

Filippus var en villig Guds tjänare. När han får tillsägelse att gå, gör 
han inga invändningar. I detta avseende är han en god förebild för oss. 
Att lyda Gud utan invändningar är det bästa, som en människa kan göra. 
Många exempel visa oss, hur väl det går för dem, som göra det, men 
liur illa det går för dem, som äro olydiga.

Genom sin lydnad fick han bliva en glädjebudbärare till andra. Då 
han vandrade vägen fram och undrade varför Gud sänt honom denna
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väg, fick han höra bullret av en vagn 
bakom sig. När han vände sig om, 
säg han ett par ystra hästar draga en 
fin vagn, och i vagnen satt en fin för­
näm herre.

Anden manade då Filippus att skyn­
da fram till vagnen, till mannen, som 
satt där och läste. Den förnäme man­
nen var ifrån Afrika, han var en mäk­
tig herre hos Kandace, drottning i 
Etiopien. Han var hennes skattmäs­
tare. Han hade varit till Jerusa­
lem för att där tillbedja. I Jerusalems 
tempel hade han nog också offrat.

Nu satt han i vagnen och läste om 
ett får, som fördes bort för att slaktas. 
Skriftstället handlade om Jesus vår 
Frälsare. Men hovmannen hade svårt 
att fatta ordens innebörd. Då sade 
Filippus till honom: ”Förstår du, vad 
du läser?”

Hovmannen var en ärlig man utan 
omsvep, erkände han, att han icke för­
stod, vad han läste. Många mena, att 
de förstå allt, och detta är i synnerhet 
fallet med de unga, innan livet lärt 

dem, hur litet en människa i verklig­
heten begriper.

På hovmannens tillsägelse steg Fi­
lippus upp i vagnen. Och sedan frå­
gade hovmannen honom, om vilken 
profeten talade. Nu blev det tillfälle 
för Filippus att förkunna evangelium 
om Jesus. Hovmannen var en sökan­
de själ. Med glädje lyssnade ban till 
det glada budskapet om frälsningen i 
Kristus. Han öppnade sitt hjärta för 
sanningen och ett nytt liv tändes i hans 
bröst.

Utan invändningar tror han barns­
ligt och enfaldigt på evangelii härliga 
sanningar. Han vill bliva en kristen 
och därför vill han döpas. Med ett 
barns enfaldiga tro hade han mottagit 
frälsningens gåva.

Filippus tillmötesgår hans önskan 
och döpte honom i en källa vid vägen. 
Efter dopet ryckte Herrens Ande bort 
Filippus, och hovmannen fortsatte 
glad hem sin väg till Afrika, där han 
blev ett Herrens vittne. Han förde 
evangelium till de svartas världsdel.

A. Walder.

Hemmet i skogsbrynet.
(Forts, fr. n :r 9.)
Dagarna gingo, och när förkylnin­

gen var över, fick fröken Haage ligga 
påklädd på soffan om dagarna. Men 
förbättringen av foten gick ej lika 
fort. Svullnaden ville endast långsamt 
ge med sig, och så länge den fanns 
kvar, fick fröken Haage ej stödja på 
foten. Hon började undra, om hon 
skulle hinna hem till julen, eller om 
hon måste stanna kvar i Fridhem. 
Med vemod tänkte hon på att hon 
egentligen innerst önskade få stanna. 
Den jul, hon brukade fira i kretsen 
av sina vänner, utövade ej längre nå­
gon dragningskraft på henne. Där 
var julgran och julklappar, mat och 
dryck, men den äkta julglädjen sak­

nades, det kände hon nu mer än nå­
gonsin. Men skulle skogvaktarefa­
miljen månne tycka om att ha henne 
kvar över högtiden? Nog för att de 
voro snälla men ----------- . Hon be­
slöt att höra sig för hos fru Ek.

Men hon blev förekommen. När 
fru Ek och Gerda kommo upp med 
eftermiddagskaffet, som de nu bru­
kade dricka tillsammans med fröken 
Haage i gavelrummet, utbrast Gerda 
glatt triumferande:

”Om inte foten blir bra, så måste 
tant stanna över jul hos oss. Så ro­
ligt vi ska ha då.” Och Gerda gjorde 
några skutt i förtjusningen.

Fru Ek skrattade.
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”Ja, inte för att vi tycka det är ro­
ligt, att fröken har ont i foten, men 
mycket glada skulle vi bli, om fröken 
ville fira jul med oss, antingen foten 
blir bra eller ej.”

Fröken Haage fick nästan tårar i 
ögonen.

”Tack, snälla fru Ek, jag vill gärna 
stanna. Och tack, lilla Gerda.” Hon 
drog Gerda till sig och kysste henne 
på den rosiga kinden.

■ Så var saken avgjord, och man 
drack kaffet under glatt samspråk.

Dagarna strax före jul kunde frö­
ken Haage börja stödja på foten, och 
när julaftonen kom, var hon till och 
med i stånd att stödd på en käpp gå 
ned för trappan.

Fru Ek hade tvättat, skurat och ba­
kat, och allt var nu i ordning för hög­
tiden. Skogvaktaren hade satt upp en 
kärve för fåglarna, och därpå hade 
han och Gerda varit i skogen efter en 
liten julgran, som nu stod färdigklädd 
på ett bord i vardagsrummet. Det var 
tant Elvira, och Gerda, som tillsam­
mans prytt granen med ljus, äpplen 
ocli karameller. Sedan hade Gerda 
med strålande ögon ställt ett ”Betle- 
hem” av papp på bordet under jul­
granen.

Efter ”doppet i grytan” ute i det 
stora, trevliga köket, som var deko­
rerat med tall- ocli lingonris både här 
och där, gick fröken Haage upp i sitt 
rum för att vila en stund. Även där 
var en stor tallrisbukett, som spred 
en svag doft av skog i rummet.

Fröken Haage lade sig på soffan 
ocli tänkte, och när hon hade tänkt 
en god stund, steg hon beslutsamt upp 
ocli gick ned för trappan. I vardags­
rummet fann hon herr ocli fru Ek sit­
tande i soffan. De, som annars hade 
fullt upp att göra, njöto nu av ro ocli 
helgdagsfrid. Gerda hade tagit spark- 
stöttingen och åkt med julmat ocli 
några små julklappar till ett par gam­
la, som bodde i en stuga ett stycke 

från Fridhem. Så mycket bättre, 
tänkte fröken Haage och slog sig ned 
i en stol framför den flammande bra­
san. Pilo, som låg på mattan och njöt 
av värmen, reste sig och lade sitt hu­
vud i hennes knä, medan han tittade 
på henne med sina kloka, bruna ögon. 
Fröken Haage strök honom över hu­
vudet och blickade tankfullt in i 
brasan.

”Som jag tänker resa strax efter 
juldagarna”, sade lion, ”så ville jag 
passa på tillfället att säga något till 
herr och fru Ek, om jag får.”

”Visst får fröken det. Vi höra gär­
na på”, sade fru Ek, och skogvakta­
ren nickade instämmande.

”Först ville jag då säga, att jag kän­
ner mig så tacksam, för att ni tog 
emot mig i ert hem och för all vän­
lighet ocli godhet, som kommit mig 
till del, inte minst nu under min sjuk­
dom.”

”Kära fröken, säg inte så”, avbröt 
fru Ek. ”Det har varit roligt för oss, 
att ha fröken här.”

”Så snällt av er att tycka så”, fort­
satte fröken Haage. ”För mig har 
vistelsen hos er varit av allra största 
betydelse, ty jag har här fått upp ögo­
nen för vad sann livslycka är. Ni ha 
alla bidragit därtill, men först och 
sist er lilla flicka. Ett rart, oskulds­
fullt barn kan uträtta underverk. — 
Nu önskar jag så innerligt att på nå­
got sätt kunna visa min tacksamhet 
och bäst vore kanske att göra något 
för Gerda. Jag förstår nog, att ni ej 
gärna skiljas från henne, och så länge 
hon kan gå i skolan här, vore det ej 
rätt att ta henne från hemmet. Men 
när hon om ett par år slutar folksko­
lan, vore det en stor glädje för mig 
att få ta emot henne i mitt hem och 
bekosta hennes undervisning i N:s ut­
märkta flickskola. Ferierna skulle 
lion förstås tillbringa i Fridhem, och 
dessemellan skulle ni komma och 
hälsa på henne.”

(Forts.)
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mars.
Mars med sin vårdagsjämning, 
den tredje i månaders rad, 
möter oss leende glad; 
har blott en ringa lämning 
kvar av vinterlik stämning.

Töjglida vindar friska 
nu susa kring drivornas skans, 
hasta kring nejden i dans. 
Isarna mörkna, brista, 
bo reda trast och siska.

Blåögda sippor mysa 
bland hästhov på solbadad slänt. 
Våren ställt porten på glänt; 
krokus och liljor lysa, 
vintern slapp dem förfrysa.

Hell dig, solögda tärna, 
hell! Din ljusning, din arlaglöd 
mörkret betvinga och död. 
Fåfängt, vad än de ärna, 
kunna mot dig de spjärna.

C AB O LU S.

Vetekornets
(Forts, fr. n :r 9.)
Och resultatet syntes så ofantligt litet. 

Men avgudaväsendet florerade friskt. 
Därnere från staden hörde jag från 
mängder av avgudatempel, hur man 
skramlade, bullrade, väsnades för att 
tillbedja de stumma gudarna. Över­
allt detta blev jag mera sorgsen, ned­
stämd och beklämd. Jag sträckte mi­
na händer mot himlen, såsom jag 
gjort så många gånger förr och ropa­
de till Gud om nåd och förbarmande 
för dessa i mörkret famlande männi­
skomassor.

för .
Jag måste gå hem till stationen, in­

nan mörkret föll på. Då jag så kom 
i närheten av stationen, hörde jag 
ljuvliga, klingande barnaröster. Vår 
första enda lilla flickskola, som vi 
börjat 1893, låg där i närheten. I 
kvällens timma sutto flickorna ute. 
Och de sjöngo på kinesiska: ”Jesus 
kär — gå ej förbi mig, låt mig bön- 
hörd bli. Och då andra nåd du skän- 
ker, gå ej mig förbi” etc. Vad tron I 
jag kände? Jag blev överlycklig. Jag 
sade till mig själv: ”Då är det då inte
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förgäves.” Jag skulle gå. Men då 
klämde flickorna till med: ”Var och 
en som vill, o, ljuvliga ord, klinge det 
lör varje mänska på vår jord” etc. 
Jag gick hem hugsvalad, uppmuntrad 
ocli glad. Trots ensamheten i hed­
niska mörkret samt den pressande 
hettan, sov jag gott under de nattliga 
timmarna. Där sen I, kära barn, vad 
sången uträttade. Och vad den ver­
kade på hedningarna, som högtals 
sutto därute i kvällens timma, det vet 
jag inte nu. Men en ljusare 
dag och på ett annat ställe 
blir det klart. Barn, låt oss 
sjunga för Kristus, där vi gå 
fram på vår väg genom värl­
den.

En sak till om ”Vetekor­
nets” försäljning. Det var Lock 
en uppbyggelsestund, mån i 
tro. En sådan stund, som 
värmde våra lijärtan och gjor­
de både barnen, som voro 
närvarande och oss gamlin­
gar, riktigt glada över att få 
vara med och göra något för att 
sprida ljuset i världen. Och det var 
eder tant — Barnavännens tant — 
som skriver så vackert till er i tid­
ningen — eder tidning — nu och då. 
Hon talade så varmt och berättade 
både från Kongo, Kina och Sverige, 
vad barn kunna utföra för Kristus. 
I skullen lia hört det. Ja, 1 han ofta 
— många av eder — hört henne be- 
rätta. Hon är ju mycket på resa. Be­
söker söndagsskolor, är med på sön- 
dagsskolfester etc. Det är ju glädjan­

de för er, alt I lian en sådan duktig 
tant Barnavän.

Och hon berättade för oss, att våra 
söndagsskolbarn underhålla 14 mis­
sionärer nu ute på de vida hednafäl- 
ten. Det är någonting det att vara 
glad över. Tänk vad dessa 14 missio­
närer sprida ljus omkring sig i de 
mörka hednalanden. Skall man inte 
glädjas över sådant och tacka Gud? 
Och taga nya tag för utveckling av 
arbetet, då vi nu börja 1928.

Glada kongogossar.

Då tant Barnavän talade om dessa 
14 söndagsskolbarnens missionärer, 
kom jag att tänka på, hur jag 1889, 
tror jag det var, då vi antagit kallelse 
att utgå till Kina som missionärer, 
skrev i vår tidning och allvarligt bad 
söndagsskolbarnen arbeta för att un­
derhålla en missionär i Kongo och en 
i Kina. Ocli nu är det så många. 
Kunna vi säga annat än: ”Tack gode 
Gud!” Ocli så gå vi på, tills Kristus 
kommer åter. Gud signe eder alla!

Joh. Sköld.

Ne
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Under Guds beskydd.
det stora, vida Amerika ge­
nomvandra årligen många 
fromma gudsmän nästan 
ändlösa sträckor, för att be­

söka de avlägsnaste nybyggen. I väst­
ra Canada,, där urskogen ännu betäc­
ker oöverskådliga vidder, levde en 
missionär, som predikade evangelium 
för de infödda och nybyggarna. Han 
beredde sig just till att företaga en 
längre missionsresa. Utom den kalla 
vinterkylan blev även trakten osäker 
genom den svarta björnens framfart. 
På stationen fanns en pojke, som in­
nerligt älskade missionären och stän­
digt höll sig i närheten av honom, 
och som han undervisade i de sköna 
bibliska berättelserna. Denne kastade 
sig om missionärens hals, och bad 
honom att stanna hemma. ”Varför 
skall jag inte resa?” frågade missio­
nären. ”Emedan björnarna kunna 
döda och slita sönder dig. O stanna 
hemma!” var pojkens svar. ”Men jag 
måste gå, min kära lilla vän”, svara­
de missionären, ”Gud har befallt mig 
det. Jesus skall beskydda mig, du 
måste blott bedja flitigt för mig. Bed 
honom, att han skall rädda mig ur 
björnens gap, som han en gång räd­
dade Daniel ur lejonens gap.” Sedan 
denna stund slutade pojken på mor­
gonen och aftonen sin bön med orden: 
”Jag beder dig käre frälsare, bevara 
missionären för de förskräckliga björ­
narna!”

Resan förde det trogna gudsvittnet 
i sällskap med flera vänner genom ur­
skogens vildaste trakter. Alla voro väl 
beväpnade vilket blivit en vana. 
Björnspår voro för dem ingen över­

raskande syn. Det var en dimmig vin­
terdag och de stora snömassorna gjor­
de marschen ytterst mödosam, när 
vårt ressällskap närmade sig ett svårt 
pass, övertygade man sig snart om en 
björns närvaro och förberedde sig med 
all försiktighet till hans mottagande. 
De bästa jägarna närmade sig på 
skotthåll och avfyrade sina gevär på 
det fruktansvärda djuret, som därige­
nom blev svårt sårat, men inte dödat. 
Det rasande djuret störtade fram med 
blodsprängda ögon och visande sina 
fruktansvärda tänder mot fienden, 
grep den på sidan stående missionä­
ren och kastade honom med sina sto­
ra ramar med sådan kraft i marken, 
att han ögonblickligen förlorade med­
vetandet så att han av sina ledsagare 
ansågs för död. Plötsligt riktade den 
rasande björnen sina blickar med 
fruktansvärt brummande mot jägar­
na, ställde sig på bakbenen ocli ville 
springa löst på dem, när två kulor 
ändade hans liv. Missionären blev 
strax upplyft och återkom snart till 
medvetandet och led utav det liäftiga 
fallet inga skador. Han tänkte genast 
på sin lille väns bön och var full av 
tack: och lov till Gud, som så under­
bart hade räddat honom.

En dag mottog pojken till sin stora 
förvåning ett paket med ett brev, som 
till underskrift bar hans kära lärares 
namn. Denne berättade honom däri 
om sin resa och om händelsen med 
björnen och skickade honom som 
erinran och bevis på hur Gud hade 
hört hans bön, en ram av den dödade 
björnen.

Från tyskan av Gösta W.
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Ignaberga söndagsskola.
år söndagsskola firade den 

21 februari 1926 50-årsfest 
med stor tillslutning. Många 
f. d. elever, som flyttat till 

andra orter hade även infunnit sig.
Då vi haft glädjen, att genom tid­

ningen få göra bekantskap med mån­
ga andra söndagsskolor i vårt lång­
sträckta land, få även vi presentera 
oss för Barnavännens läsare. Under 
årens lopp ha de, som började skolan 

ersatts av andra såväl lärare som 
barn, skolan har därför utan avbrott 
kunnat pågå hela tiden med undan­
tag av sommarferierna, som ju alla 
barn tycka om.

Tre av första tidens elever äro med 
ännu, men som lärare sedan flera år 
tillbaka. Vi vilja också sända våra 
hjärtliga fridshälsningar. Herrens nåd 
är väldig över oss, och hans sanning 
varar i evighet. Ps. 117: 2.

Lärarna.
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Bara en snöboll.
et var präktigt snöbollsväder, 

och då bruka barnen draga 
ut till krig. Så gjorde även 
lille Sven och hans kamra­

ter. Så tröttnade de. Endast Johan 
ville fortsätta. Men när ingen mer 
kastade så tröttnade han också. Då 
fick han se en gammal gumma, som 
stödde sig på en käpp.

”Låt oss kasta snöboll på den där 
gumman”, ropade han. ”Hon tål inte 
mycket, ty hon ligger nästan jämt.”

Han lagade till en stor, hård snö­
boll, som han skulle kasta, men Sven 
hejdade honom.

”Att vi leka, tror jag inte Gud tyc­
ker illa om, men annat är det att 
kasta på en gammal halt gumma, du 
borde skämmas.”

Då började de andra gossarna skrat­

ta och en sade: ”Du är då alltid en 
tvärvigg, när vi andra vilja ha roligt.”

”Kalla mig vad ni vill, men jag vill 
lyda mor. Hon har sagt, att man inte 
får vara elak mot någon, allra minst 
mot gamla och svaga, ty Gud tecknar 
upp allt vad vi göra, både gott och 
ont.”

”Du narras”, ropade alla, ”tror du 
att Gud bryr sig om en snöboll?”

”Ja”, sade Sven, ”om han inte bryr 
sig om snöbollen, så ser han i alla fall 
det onda uppsåtet.”

Fast den modige Sven var liten, 
blev han åtlydd, ty ingen lyfte en 
hand för att kasta på gumman.

Gud ser, vad vi göra i smått eller 
stort och han ser om vårt uppsåt är 
ont eller gott.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den ii mars.

SMÂBARNSAVDELNINGEN.
Vördnad för Guds bok. 2 Kon. 22 : 8—23 : 3.
Minnesvers: Jag gömmer ditt tal i mitt 

hjärta. Ps. 119: 11 a.

MELLANAVDELNINGEN.
Evangelium förkunnas för romarna. Apg. 

10: 1—6; 34—44.
Minnesvers: Jag har ock andra får, som 

icke höra' till detta fårahus; också dem måste 
jag draga till mig, och de skola lyssna till 
min röst. Joh. 10: 16.

ÖVRE AVDELNINGEN.
Jakob bedrager sin fader. 1 Mos. 27: 15—29.
Minnesvers: Säll är den människa som 

Herren icke tillräknar missgärnnig, i vilkens 
ande icke är något svek. Ps. 32:2.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1928




